ENGLISH PRODUCT FICHE
A | Trade mark fﬁdgemaster
MC55264DF
MC55264DFB
B [ Model MC55264DFS
* Asterisk(s) means variant model and can be varied NULL or (A-Z)
C | Category 7(Refrigerator-freezer)
Energy efficiency class A+
Ecolabel Award -
Annual energy consumption[kWh/annum],
F based on standard test results for 24 hours. 248
Actual energy consumption will depend on
how the appliance is used and where it is located
Fresh Food Storage Volume [ L] 196
Chill Storage Volume [ L] -
G
Frozen Food Storage | Four Star[L] 66
Volume [L ] Two Star[L] % -
H | Design Temperature of other compartments(>14°C) -
| | Frost-Free Compartments -
J | Temperature rise time[h] 15
K | Freezing capacity[kg/24h] 3
N,ST
L | Climate class This appliance is intended to be used at an ambient temperature between
16°C and 38°C
Noise[dB(A)] 39
N | Built-in -

Wine storage appliance




French - Frangais

[[7] Dutch - Nederlands

Italian - Italiano

Spanish - Espafiol

Portuguese - Portugués

German - Deutsch

A | Marque A | Handelsmerk A | Costruttore A | Marca comercial A | Marca A | Marke
Hoelbezecung
Yodee, Yodel ol Vodello Modelo Vodslo I oder manrr) Steme-Komnzschnurg st
model | | 8 |G o | |8 modsioy B | - Rstaisco(s) incicam uma variante do modelo sendo que essa | | B | - (oder mefrere)Sterme-Kemnzeiohnung schiistr
it am R (o o e e (4o A8 D) gaat, en (an) (kunnen) cus veranderik i (van nl of -2), aindicare la variants del modelo, uede presantr modisaciones segon (nad) & (.2). variagao pode ser (o) ou 4o (A-2). werschedens Modele, de duch 210
C [[categore 7) Réfrgérateur-congélateur C [[Categorie 7) Koslriescombinatie [ Catogoria [ 7) Figorfero-reezer C [ Catogoria 7) Refrigerador-congelador C [[Catogora 7) Congelador C [ Katogore 7) K- (Gererkombination
D | Classe de consommation énergétique D | Energie-efficiéntie klasse D | Classe di efficienza energetica D | Clase de eficiencia energética D | Classe de eficiéncia energética D | Energieeffizienzklasse
E | Attribution du label écologique E | Milieukeur E | Ecolabel Award E | Etiqueta ecologica E | Etiqueta Ecolégica E | EU-Umwelizeichen
Consommaton électique annuelle [ KWhian | basée sur les dnaiks wvemmwtkW"/annv-gl‘ﬁ:;cmjg o snsumo onergotcn annuo [ Kihannum | basao sl fsutat 1 consumo anual de energia [ KWhiafo ] se basa en los ‘Consumo d energia anual [ KWhiannum . bassado nos Jatvesenergovortrach [KWNJahr] basiornd aul
F " pour 24 heures, L F i hoe het getrukt | | [foa stancins 126 ore 1 sortumo onergetica e apenders L1 Py gronteduactrsibiomcoprinmion kg | o s o oo s wonds el | | ¥ | Stunden. Der ttsécniche Ensrgieverbrau hngt von der
otdo son empiacament onwarelgeplaast's epparaiuur word Georuk on waa: dege dalls modalt di iz dellappareceo e dal 0ogo & ulizzo E1consuro e energia eal depandard d os b depsnde dafo it und docar At e Cobrauch s sowe v desn
Volume de stockage des aliments frais [ L] Inhoud verse levensmiddelen [ L] Volume alimenti freschi [ L] Volumen (8} e (8] Volumen des Kihifachs [ 1]
Volume de stockage des aliments réfrigérés [ L] Inhoud koelgedeelte [ L] Volume alimenti congelati [ L] Volumen de almacenamiento de refrigeracion [ L ] ‘Capacidade armazenamento de congelados [ L] Kohivolumen [ 1]
G G G
volume do stockage | Quatr doles{ L] \nhoud dispgevroren | Viersteren (L] IE=R] [auatrostele (L] mre=a) Volumen de. [ cuatro estrellas (L] mE=m) Capacidade para | Quatro estrelas [ L] [BE=s] [ vier steme Fachi ) @z
i [Docetoesti] == lovonsmiddolon L1V [Tyao samenl L1 o N Cr Smatos nguas 1] Dos vl L1« s} [Dues exvomal L] o i [owarsmel1_es
H | Températures des autres compartiments(>14T) H | Ontwerptemperatuur van andere ruimten(>14C) H | Temperatura altri comparti(>14°C) H H T) H C)
1 [ Sompartment(s) 2 e 1 | No-frostuimte() | - 1 [ compartofi No Frost | - 1| fomparmentete [l Pl B 1 [ Frostree kunitacher
J | Temps de hausse de la températurefh] J | Tiid voor temperatuurstiiging [h ] J | Tempo innalzamento temperatura [ h ] J | Tiempo requerido para alcanzar temperatura de trabajo [ h ] J | Tempo de aumento da temperatura [h ] J | Lagerzeit bei Stérung [h ]
K | Capacte de congeiation [kg24 ] K | K Viesvermogen (k92411 K | Capacta i refigerazione [kg24 1] K | Capacidad do congelacen [kg/24 h1 K | Capacisade de congelagao [kgi24 h] K | Getrorvermogen [kg/24 h1
ot appari st congupur ne isaton Dit apparaat i bestemd voor gebruik bi Questo apparacchio deve funzionare a Esto elocirodomesico estd disanado para Esto equipamento ceve ser ulizado a Das Gt i en Botio bl
L [ classe cimatiqus | dans un enviromnement & L [ Kimaatiasse een omgevingstemperatuur tussen L [ Classe cimatica | unatemperatura ambente compresa ra | [ L [ ciase cimética SuUso en una rango de temperalura L [ classe cimética | uma temperatura ambienta ente L [ Kimakiasse Umgebungstemperaturen zwisc
ambiants comprise e 16-C o 35°C TeCen3s'C Tecesse ambiente de entre 16-C y 38, 16°C o 36 16-C und 36-C ausgeleqt
M | Bruit [dB(A) ] M | Geluid [dB(A) ] M | Rumore [ dB(A) ] M | Ruido [ dB(A)] M | Nivel de ruido [dB(A)] M | Luftschallemission [ dB(A) ]
N | Intégré N | Inbouwapparaat N | Incasso N | Encastrado N | Incorporado. N | Einbaugerat
0 [ Caveavin 0 | Winbewaarkast 0 | Cantneta 0 [ Botetiers [ Equipamento especil para vios o [ Weinkanischvank
Gaoch - Cestina Slovakian - Slovenéina Estonian - Eesti keel Latvian - Latviesu Lituanian - Lietuviy kalba Greek - ENinvica
A | Ochranné znamka A | Ochranné znamka A | Kaubamark A | Pretu zime A | Prekés zenklas A | Epmiopikd ofiua
Model oo oot Mode Movitro
. 26 byt rizny. B ok ) variantny model a mbze byt rozny B (61 timid tahistavad mudelivarianti, mis vib olla numbrite | | B | * Zvaigznites nozimé iespgjamus modefa variantus, to vieta var B | 2vai wgzdu\és rodo siringus modelus: gl b nepazymetas B | * Tuxov aorepioxor onuaivouy povrého mapakhayric kar
(nula) nebo (A-Z). (nu\uvy}alehc(AZ) (null) ja tahtede (A-Z) kombinatsioon. hmmvarwalbum (A2Z) vaigzdute arba A- eivar BuvarTé va TIGPVOUY TG TIRES (WNBEVIKG) ) (A-Z).
C | Kategorie (7) Chladnicka s mrazakem C | Kategoria (7) Chiadnicka s mraznickou C | Kategooria (7) Kalmil-stgavkaimik ¢ | kategoria (7) Ledusskapis-saldatava c | Kategoria (7) Saldytuvas-Saldiklis ¢ | amyopia (7) Wuyeioxarayixmg
D | Trda snergeticke aemmost D | Trieda snergetick) sfektinost D | Energiatohususe Kiass D | Energoetoktvitates kase D [ Encrgjos vartojmo sfektyvumo Kase D | Kidon evepyeraxts amsboang
E | Ocenéni Ecolabel E | Ocenenie Ecolabel E | EL Okomargis E | . Ecolaber” apbalvojums E | Exologinis zenkias E | Boapcio Ecolabel
U —— ot sporeba energe Kih/annum | na anmam s oada ootk apratnats. st sovataomos arros ki (11 por ot | Ertors rroituon gy K oz
standarcinho tosh 22 24 hodin Aktuani spelfe F ;ﬂ;:(“:gf;;fﬂ:;::mm"m‘““‘v: spolreba energio buc kalselulomusto poryal Tog F |, Fekieker sokmommertyos paerre i atargs F [ Kk anergios suvartjam fakikai pikiauso nuo o, kap F [ Karavahuon svépysia séaprrar ano rov 10610 xphong 1
k Lo pristroje, ; poud k L no ierices lietosanas veida un uzstac ‘aparatas naudojamas ir kur jis bus pastatytas. OUOKEUT Kal TO XWpo OTOV orroio Bpiokeral
Objem pro uskladnéni Gerstvych potravin [L | ‘Objem tlozného priestoru na erstvé jedio [ L] Varskete toiduainete sektsiooni mahutavus (L ] ‘Svaigas partikas uzglabasanas nodafjuma tipums [ L] ‘Sviezio maisto produkty laikymo kameros talpa [ L ] Dyog Bakdpou puAaéng @péoxwy Tpogipwy [ L]
‘Objem pro uskladnéni chlazenjch potravin [ L ] ‘Objem tlozného priestoru na chiadené jedio [L ] Jahutatud toiduainete sekisiooni mahutavus [ L] Dzesgsanas nodafjuma tipums [L ] Viésaus laikymo kameros talpa [ L ] Oyxog Bakdyou GuAGENS Eroipwy Tpogipwy [ L]
G G G G
Objem pro uskiadnént hvezdy (L] ‘Objem tlozného ‘Stvnmwezmékwy[u [ oo ‘Stgavkaimutatud ‘Nehmmw[[] [Fax] s Saldyto maisto pmdukm‘ Keturiy 2vaigzduciy (L] =3 Oyrog Bakdpou [Téooepa aorépa (L) @z
Frazonych potravin priestoru na mrazené - uzglabs ipa . - g
azenjeh poravin [ L1/ Dy hvezaiciyl L] Jedo (L1 [Dve mezsitio L] mahuiaves (L] | Kakstami[L] redahom Sipums ) Nosoims o s sagtpo g L] w0 i8] [Dvesevaigzancia L] s Tooaiion L] [Bt0corepal ] ox
H | Navrhovana teplota pro ostatni prihradky(>14C) H | Navrhnuta teplota dalSich priecinkov(>14T) H | Teiste sektsioonide ettenahtud temperatuur(>14C) H | Paredzéta temperatara citos nodaffjumos(>14C) H | Kity kameny projektine temperatdra(>14°C) H | ©¢puoxpacia oxesiaopion Twv ahwy Bakdpwv(>14'C)
o Frost i o Frostprieting sastumisava@) | JFrostF Siyrius i) su pongta Oahauocon) xupis
1| No-Frost piihradky 1| No Frostpr klky) ! | Sektsioon(id) 1| Rodarjums(-) 1| Frost-Free* technologi ! | méyo(Frost-Free)
3 | Akumutacni doba (narist teploty) (1 ] 3 | Doba rastu teploty (] 3 | Temperatuuri tousmise aeg (1] 3 | Temperataras paaugstinasanas taiks (1 ] 3 | Temperataros kilimo trukmé [ val. | 3 | Xoovos asgnong ezppoxpaciac (]
K | Mrazici kapacita [ kg/24 h | K | Mraziaca kapacita [ kgr24 h ] K | Kaimutusveimsus [kg/24 h] K | saldesanas jauda [kgi24 h ] K | Baldymo geba [ kgi24 h] K | Xwpnmxémnra karaugn [ kg/24 h |
. Seade on ete néhiud kasutamissks . Ao ovoas o
- Toto zafizeni je uréeno k pouZiti pfi Toto zariadenie je uréené na pouzivanie p So ierici paredzets lietot vidé, kuras Sis aparatas skirtas naudoti nuo 16°C ir
L | kimatia trica oo K poe . L | Kimatica ieca o # me | | o [imaxass onas, kus ambriseva ohu temperatuur | | L | kimata kiaso S L [ kimato kase J L [Kwani adon | o xpron o
Kolich tepiotéch mezi 16°C a 38°C or vonkajte tplote mecz 16°C a 36°C kohas, s Gmbriseva Ch femperalara i no 16°C iz 36°C 38°C aplinkos temperataroje TN L SPUAGT 138G
M | Uroven hiuku [ dB(A) ] M | Urove hiuku [ dB(A) ] M | Miratase [ dB(A) | M | Troksna fimenis [ dB(A) ] M | Triuksmas [ dB(A) | M | ©6pupo [dB(A) ]
N | vestavéns N | zabudovany. N | sisseehitatud seade N N | imontuojamas N | Eviox Z opevo
0 | System pro uchovaani vina 0 | Spotrenic na uiozenie vina 0 [ Veimicaimic 0 | Lecussiapis vina uzgiabasanal 0 | Vyro saidytovas 0 | Zvowen ouhatng xpacros
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